(855') IT 6001 ! (adapted from A Basic Tamil Reader and Grammar — James Lindholm and @. ujw& i)

anslfiule)’ GeusTemd’ Smedng. Brar Hmedds’ SmedCpar. ssmres Gurs
Geauei(Bn. GBS’ HeLwng’. umaausmy® S wrgl. Spmomsmrs’ o Comem
Smedng. mrar Caraisarrain'’ “‘cTamear SGsmIEE CsTan® Cur'. 2 mas usS
Qeustefemw'> QamBLIGUsT.” eTary” GlemadCoar' ', e “Ff” eary Glemsd ms.

BuBurg Gamal eypphar’ BEL'C Qmedng. Brayn CsrafsaTrmn'’ Comenuls
SmaACod. BTeaT Sl CeTodCoar, “‘Snl! £ SmETEHaT . 2 a&E Lss CeRwwr?”

“ Bsvemev”

‘oL’ B arpsomadan™ parGaparwr'?! 2 &1 ampsme urd> e,

“ur’’! 2 ReEse Besn> Csflwnm?”

“‘ClaMwrg).”

“SILLT! 2 M&6T ampsmae puagin™ dear. ool @Ueal’’ Smedng. (ass
HaFe OGHww.”

' Ggmamil = boat

*&melfl = Kaveri, important river in Thamilnadu

’ Qeusitamd = flood

' HmEd = dmedymiumatell = Thiruchi, a big city in Thamilnadu

> gemy = shore ; @iG&emy = that shore ; ASSMISS = to that shore
° Gumbag = bus

T fen_wrg = “Thereisno

¥ emaeusmony. = train ; Lem& = smoke ; augiiniq. = vehicle

’ DOHGMT = o + SO = river bank

" Ggraml &amrer = boat man ; @smemi&&TTafiLIb = to the boatman
" Q&mer(p Gum = take (something) to (a place)

"2 Qieusitef = dollar (they use this word for ‘dollar’ in Singapore)

B sTeo) is the quotation word. It is used to quote something.

" Qemed! = say

Do+ @

' p(Befl 60 = middle

"and = 2_1b — it gets added to both words; QFBHauD @b = sendhil and kumar
' @ememeneT = youth (male); youngster (male)

" eI = an expression, loosely translated as ‘too bad’

* ampsma = life

*! peir@ary’ = make progress, advance

2 und = half

B efigor = waste

* e = a term of respect

» B&&6 = swimming

%% (pipeugilb = entire, complete

T @l enL = hole



3 [JITLDLD (adapted from A Basic Tamil Reader and Grammar by James Lindholm and @&. Uyl eud)

Semer oo &ymwow. QUlw emf BEFL. SOIPHOT STWSHRS6ND BETMRISMET 6L & FTOmIS6T
gl s, Wasameourdl Cuy Hrmomnseie Gl &mes pryaser.

drmwsgs6 UsssHe0 awe LmEdng. Hrmusde wEsdHws Cgmbley sleaugmwb.
drroardssie dleusTilss Sidsw. ol B dlusmTusde WwesHwl uuly Gbe.

sleusTwssES Savany Comel. Seoen HeE pEoT GemCom SHeanCor QHsHngGl. 2 WSS
Bupdrn Leme; WTHE6T C(HeS armer.

Hrmogdler Guiw di(hEeT CEBTEHFL. G MEFHET NS SHLD.

sl BrLige Herens Hrrogdlein WHeareny usd G medngl. uo (s Wearemy alensd
Sosdngl.

&gmow = Apgry = village EApgry = Sy + eaf ; Ay = small)
Herer X Gluflw= small X big gy = Tamils
gmws = motherland
(BTWED = MU + S ; ST = ST = LM = mother ; Si&D = place, region)
sl = than
Ais  thanB.= A B+g el
Kumar is taller than Mukil = @ry (pdleme 6l 2 wrwrse L meds pmer.
[ am more beautiful than you. = e 2_erener 6l Sipars & mHaed Gmer.
His shirt is more black than my shirt. = SNl W FLeML 6T FLenL W 6l SHULTS QhHES DI.
SiFlan = alot
&m0 = one-fourth w7 = one-half  w&a&mew = three-fourths
-aurél = suffix added to &mev, ST, or PSSMeL to mean “portion’ or ‘part’
@uy = people G4 &m = live
UG&SFH 60 = nearby ; use Noun + -&@/-2_&@& when using this preposition
LUSSSH L, AMmA L, and L L all mean closeby or nearby

suwev = (fertile) fields slleugmwid = Geuemmemoremio = farming
&ymoeurd = people who reside in &m0

slleugmul = 2 _ipeuy = farmer iy = crop

©mev = (rice) paddy, both the grain and crop

@aemeu = need, necessity &6 = pond (for irrigation); pond in a temple
deory = well

A+ B+e C+e = A,B,orC
2 1pe| = plowing, turning the soil with a plow

Bupdrb = machine O&mehsd = small amount
&@gem& = hut with a thatched roof
Dergmyd = electricity sugdl = facility, amenity, convenience

LUy = many slens@ = light



O\gearemeud Leewd (adapted from A Basic Tamil Reader and Grammar by James Lindholm and @&. L&l eubd)

Q@ MUWT QM OFaTmeT LISmS LTTSSTar. Qb G46s G 6Tary SiUmISES
SPMF UBSIl. OlFememenr wISHe eFilermer. urd erml SC LTTSSMe.

GorlLsasryar SLCUTS AMCH BSTE. UWET Aeuemer LTTSH S6p Ll erme.

“sTe0r O\F6ETEMETT TSI 60 67601 6T MDIETTIL?” 6TEOTH) MLIWEmED LOTLLg eormesr @HmL_L_&esmiyen.

“rC (&G Y Olamer(heum eTerm SiLuum GlEmerernTy. U Ublés Smer el Cerer” eTemy)
emLWeT O\ TeTenTIT6aT.

‘CgaTeme WISSH L L L mEEmsm?”

“@6emey, SiEUTETT. TSSOV Ly HemLwrgl. geme srer Qomidl aupCser.” eTemm
Q&meved emuwer GeusMGuw gl Gumesmen.

O\geremesr = coconut species LeL = grass

HUWeET = boy by = tree, wood

umi® = look at, see

Lenby = Qe + [BF = tender coconut water (&6 = youth ; 57 = water)

&g’ = drink & = desire, wish
aum’ = come (irregular verb)
Present tense and Future tense = eumr — au(h suh Cuer, euHE DT, euHE e, etc.

6u(RHGouelT, SU(HEULL, 6U(RHEUTET, etc.
Past tense = eubCaemm, euBSTUI, UBSTEN, UbBSTT, ULSTT, aUbSS, ubCSTD, etc.
Infinitive = ey AVP = B
7ml° = climb urgl = half
&G = down, below GwBev = up, top
Gam_L&amyer = farm person (8amLL b = garden, farm)
SLGurgl / QuUBuTg / euGuTg = then /now / when? = SILOWLMWg / QUOLTWS / qUOUTWS
omGs / QmGs / eTmGs = there / here / where?
SomE’ = climb down 7L’ = threaten, speak threateningly
Q&mer(® eum” = bring [something] Qamer® Gum’ = take [something to some place]
Q&med’ = say, tell (irregular verb)

Present Tense and Future Tense are regular
Past tense = G\FmerGerenr, G\Fmetemil, GlFmenermen, GlFmerermer, G\FTar@erD, etc.

Infinitive = Gl&mev6v AvP = Gl&meved
ul’ = pick, pluck (vegetables, flowers, etc.)
gmer = word used for emphasis
&emLwmgl = “there isn’t ” / “there aren’tany
Sigermey = therefore ; as a result ; for that reason (“due to that”)

SIFOTEL Fmesr = that’s why .... ; it’s for just that reason that ...
Oleuafl, GleueMGw = outside 2 61, 2 671@6m = inside
$6’ =run

2




g)l.ﬁ] @ [_5”@ (adapted from A Basic Tamil Reader and Grammar by James Lindholm and &. urn&leu)

BBsl ULgmsL LUTHRET. &g s0n Briiger ULw. bl Bri(se 0gardpsCs LGommse
Smsdng. Qomnmassd Caun Guwy Qmesdng. g mpb. S B8 L &psdle
BITT QHESHDS. LsamimLw wloluwy bHrl Urésew. sl BT (s o Cubdle
SHOTTLED SmEdng. werCar &g luwy emw@y. sBly Bri(bhse GConCs Gsyerm
Ensdnsg!

SO BILIG6T Fmev BSTD OlFaTemer. LT Q& oLOLUWT WeIms. &G SLMHEmiyulle

Bmedng. BBs BITSIL SMDWED QHeHng. OFar JAwrdlar PesHWS GlemnUpSmIs6T e
Bg eam. CFameaniear wHET G\gmme 20 Qe gb; Sigmaug 2,000,000.

sl Briige Gaum Gufw cajset Qmasdarpear. Sime GMT, $msarTiusei, Gse,
CHTWOUSST, SEHFTAT.

wGOT SO BT IG6T WEH Umpw BSTWL. QG werCer LMo WiSener $eme BSTD. SeEhEFTeyT
asralfl (srCaufl) pmler smrllsy Smasdng. Q& wearGar CFmprseiear Fme BHSTLD.
Camwbysgriie Hepw pmeseT LmadHamer. Qg @ 6lFTle BSTL.

UL = picture umj® = see, look at

L& = (to) north ©sm& = (to) south

dp&e@ = (to) east Gup@ = (to) west

Osardlips@ = southeast oL &lp&@ = northeast

Beomems = mipw = island to the southeast of Thamilnadu, (also known as Sri Lanka)

@eumy = different, another, other w = full, whole, complete Oluwry = name

BomemLw = possessive form for @gl (&g + 2mLw = CsamimLW)
SpBSrT Urésen = Andhra Pradesh sMmeTTL& = Karnataka

@er = before, in front of (here: in earlier times)

@aremm = Kerala gemev = head ; B&TD = city ; MV B&JD = capital city
O\Fememerr = Madras Spmdlen = English

SLDHSMT = &LV + HMJ ; HL6U = sea, ocean ; &mJ = shore, riverbank

Slempsd = harbor SpFwm = Asia p&E WD = important
D&&6T = people Ogmema = amount &&H6TOIFTemE = population
Lol gb = 10,000 @amg. = 10,000,000 Sigreg = ‘in other words’
OQuflw = big oenff = city/town

Slemer = plural form of it (no counterpart in English)
Pronoun for Bl is &g
Pronoun for BT&eT is Sjemey
Smadamer is the conjugation of @’ with Siemeu in the present tense
He = very uemipw = old
&melfl <@ = important river in Thamilnadu
umenorig WiseT / @amprest = ancient kingdoms in Thamilnadu
Benpw = a lot Spemev = mill, factory ©gmifleo=industry, occupation



&lTGfl] |ﬂ (adapted from A Basic Tamil Reader and Grammar by James Lindholm and . urw&leid)

amelfl 9n GLS Brige Unsdng; SmaTLSSS D SOPETLIQeID UTLEDG. mSTmES
SL 606 SHLSBE DS

O BrLiged smellfl <pmi epery el L miseT (C&evd, &mad FriusTel, SEhFmeT LOTeUL L MIS6T)

auplwurs ehdngl. LPRETLsIH e LQHS LIl L hEEhsE ouwy Gsmp mrlh. Gsmp Bri(hsE
Gaumy Gluwy smelfl mBI(b.

SEHFTaLT MUl L 1D SO BILIG6T OB SeMEhSIWD. GIBL UMSGSHES WSHWE STeud el
0.

arellfl omeE Bhelev et Seysem Lmodlarper. WwEsEHWS S6 SHEuTHED. (SITRSD
TaDTE WHNS o) SHmarns Sa HepsArmivaies usassHn Smedng. bs Sl
8w Camslovssm Qmadamer. Qbs Camslesemey sTeem TSMSHNQIL S el LmeHngl.

aralfl = ar@aufl = Kaveri, Cauvery (the most important river in Thamilnadu)

&L@& = Kudaku, a name 9m’ = be born

sMmeTL&l = Karnataka umi® = flow

sumIsmeTD = Bengal &L60 = sea, ocean

&6’ = mix meul_L_b = district (lom=big, great | eL_L b=circle)
sufl=way, path (eufl + <& = by way of) @6’ = run

LpMmISTeD = uemipw + &meud = olden times, ancient times (Uemipw = old | &meud = time)
@smp mm(h = chOzha country Geumy = different, other

@mev = paddy (rice) &oMehFA WD = granary, storehouse

suemd = abundance, fertility WaH WD = important

SMJEWID = reason B({H = center, middle (use Noun + &@&/2_&@ for the presposition 5(h)
ey = island

SHmaUTmsD = Hm + ATHSLD &l = prefix that means holy, respected

A ererpmev B = “If A, then B” ; “A means B” ; “A implies B”
SITMSD = aname that means PONISS6Y
usBSH 6L = nearby ; use Noun + -&@&/-2_&@ when using this preposition
LUSSSH L, AMmAH L, and L L all mean closeby or nearby
Gamellev = temple gTeveLm = all
gL = month &lmellpm = holy festival (sflipm = festival, celebration)

6Te06L M GMGE6M60+2 b = in all wTemseT ; adding the -2_1b emphasizes the word ‘all’



Blemerliyld BLLLWD (adapted from A Basic Tamil Reader and Grammar by James Lindholm and @&. ugw&eulb)

sremelded epmly 2 655 GMSS0 STLMT L, WfHsI. QM Coaf AMCE abgl STy
L6l 2 FamIhagl/ QmEsSS. L6l mbs CoHmeaT GLUS5S. O SO NS
GSODWeELemey. UG LSO WG Comear Gl4558l. wTme CHISSH 6 ST L, FnlbLl6Tg.
Caalt oMMy LSS SMmbsgl. Garwme GleusMGw suy g 6leveme. SpeTTeL SIS
&6UemELLILIL_61 6066V,

‘BT @Bs LSS &re smGCauer. Gumg liquw. Tl 2 SSGWw. ST MLIG WD
weub. SUCUGl Brer GleuslGw upLGuer.” etarm Caatf MHemarssg. SLCUTE SMCE &
WTener aUbSFl. Seorswifley Qomidleargl. wrmerllear srasd gl smoemy U, HEdarg. L,
pemdag. Coal QDb

Blemer® = think Bemerliy = thought

BL’ = walk, happen BLLL = event

&MY = morning el m=uf S=@g 1 wer=sdlreustr = sun

2 $° = to rise (sun) @6md = tank, pond, pool

STwemy = lotus L, = weoj = flower

@zer = honey m = fly @aet = honeybee

&4’ = drink SperTTeL = but, however

Q& = desire, wish @66)[1’)2 = decrease, subside

useL = daytime WWeugIb = entire, whole

memey = evening, garland Cmrb = time

s’ = close up (as of a flower)

Leys@Se = U, + &@& + 26T = inside the flower 2 6T = inside
Noun + &&/2_&@& + 2 6T = inside Noun

sumlILE’ = worry [samey=worry (noun)] Qe = night

SHE = stay Oumpg = time, time-segment of the 24 hour day

slig’> = become light, dawn LOILIG WD = again

weu> = bloom, blossom SLGumgl = then, at that time

QeuefGw = outside up’ = fly

wrener = elephant FETEWI ] = water

@rpr&@3 = descend, climb down, get off  (opposite of 67@13 = climb, get up)

&mev = foot, leg 3llg = base, bottom, underneath, beneath

Noun + &&/2-8@& + Sig = below Noun
fé@° = get entangled, get caught
B&HG = get crushed, get squished

&n' = die



2 flemD (adapted from &rd SYOBIET HMSHET -- HTE D EMHSH60)

e QUL MG Feumen WEHPFAGWT(H 2 T&5E GTev eTLLSH DS

GMSIH L QF D SeUmeTOW LTTSG OlFTenerg:

‘@uuy &55HHTsC. 2 msdm Grame GsL(h UMDY 2 mEmeT WG SSielL L6 2 REsT [bleney
6TEOTE0T &SLD?”

SouneT &f SSFI.

“BIrer ClBMEhePD SeusmevLiLL ML GLar.” eTaTm SnmiWg Seuener.

QETO\TT(F S6UeneT OlETaTaTS:

“pEME LIPSHEEVILD.

Gusems Lpsseumom?”

2 flemo = right(s) e = rain

Quil' = rain geuemer = frog
w&p&S = happiness 2 185% = out loud
ST = voice 6TpLIL® = raise (voice)
@6 = pond, tank, pool Qe = turtle

umi® = see, look at Q&med’ = say, tell
&uoug = like this ; oiiug = like that &S = scream
@s6m = ask, hear, listen to ; AVP = GaL_ (5

umbL = snake 919.° = catch

[Hemey = state, condition .%;19@3 = happen

AR°® = laugh

Qamehad = a little bit ; OETERFYD = CBTEHFD + 210 = even a little bit
saiemelILp! = worry gy’ = say, tell
BearolermH = another & = breath

&’ = lose Gu&s = speech

IJI:QQLDIT@GS&'T = proverbs

UTTSSM6Y LLemear, LMWBSTey Liedl
umi® = see, look at LLemeT = cat
umi® = to pounce yed = tiger

SpoD CIFFWMTIDEL ST MELSSTES.
S = depth Ogflwmosy = without knowing
&mev = foot, leg e’ = put

BEFMTHG ABEHO LFMTF (QEHMTMUW 6L AHEHMT LFNTF)
&Hemy = shore L] = QB SO ; AGHO] = AbS SO
6l = than ; Use Noun + gg with el LUFmF = green



BSHTESMHES USH Semme)
ST = anger, rage
usd = oley = knowledge

sllememwyo LT weneml G G\GFlw
slemem” = grow (of plants)
(pemem = shoot, sprout

o dlamerwrgl. sbude elensmuom?

ghbgl = five
slemen” = grow (of plants)

b BT DG TOTN QETTL SH(WPE M.
246 = goat
QETTL = coyote

EHMG FHE L (h
&bmd = worn clothes
& ([ = tie, wear clothes

Umeld 6(H LSS, Ul I LSS
umeld = act of sinning
ufl = blame

--&myy = suffix for —person
&mmey = low, less
iy = crop

sug = fifty

Lr;smsmz = get wet

SOl g LSS L Ceustor(Hid.

Sl = room
S|OLIVD =

Gurmems QU@L BLL D
Gupmems = greed
BLL 1D = loss

L& Ups Umed Lefl&@Ln
L&’ = get to know
LeM® = turn sour

siw' = cry

556 = squeeze and rinse (linen)
usHD = side

<6’ = dance

another name for Chidambaram, where the famous Natarajar (Sivan) dance took place

Ou@b = big

umeuld = umed + 2 1b = even milk

LenET ISSISS SGUleL LT GGSSTEID, NG SH6T TN ST60T [Hl6neotLILITIT &6iT.

Uemest Lolb = palmyra tree

umev = milk

Siguled = bottom, below ; use Noun + &@&/2_&@ for iiq.ulev

&4’ = drink
gmer = word used for emphasis

&6m = toddy, an alcoholic drink made from the palmyra tree
Bener® = think



QB(SU_IIT! (adapted from A Basic Tamil Reader and Grammar by James Lindholm and @&. uro& eud)

SEUTETE 6(H [BT6T SeTEnIenL_W LOTOl(SiGmS) 6L (hé@ CUTETTE. WDHLOSDISITS U6 6(H
Seruer b CFWSMET. ABS LML SMS Sleuelt SHlem LUTTSSTEN. NG SFmaTs QmbSIl.

“omd(sigms)! LQBs LML S5G15E eTarer Gluwi?” sTern GHL_L 6T, &6umeme.
‘OETWssLmL" 6TTn 66T CIFTETETTT.

senranedr Gleuell S L_Lmar(UpLUL_Lmer). el 6Teveumd O\smpssL_mLemw Hemarsg olsmeGL
BLBSTEr. ‘Gleneslull b Glameuey Ceuenr(hd. ieusT O\&MPSSL_mL OIFWWL(HD.” 6TETm Si6U6DT
BHemerssrar. auplulley @ LSHLTE SmL LBHBSS. AS6L SETEOI6T LOGILITETLISE6T Ui
GU-SSTET. SUMISS CUTMS UBSS.

Sieuer CurenglGo 6 (h&@& BLBG OlEmerg HbITar. apluley m Glufiw wrb SmbSI.
SIH 0 MBS M Semem WNBES alWwhsgl. “‘ur” aarm &55 OlemamGL. et 6l (WbSHTe.
SIUMES LWSSD b L gl. Carehd Crrsde bwssn 0\FaMbsg. SeugiemLw 2 L b6
STWID TSI FOHLIL EN6V6MEV. SpEOTTED AUl Sl eTLIEnTL Sl enienL_W OLWeny MBS 6l L_L_TeoT.
“e@ur” statugl e Hememsley SmbsGl. ‘B, gGur” ety CQ&mel CamamCL i (HE
SUHSITE.

aenrerrer Slenewrell L 1b “sTers@ @wm Ceuenr(ho. GlFWG Olam(y” sterm CaLLme.
Si6ueT, “ed@wim sTarmmeL eTerTET? emG 6TLLIG GlFLw Ceusnor(ho?” eTeoTy GaL_L_mer.

‘@B UL 2 a1&EG OSAWTST? sTaTemer LMOn UTFSSmTWT?” 6Term ©l&meuedl & 6uomsuTeot
Sleneurell enw 67 F eormenT(L1q eormerr). 6L HeuemsT iG-S G TL M e

Siouem, “p@uim oG’ eTeTy Siev soTeT.

U6, ‘DGl STET! A Sren!” eTm O\FTeOTSTTET.

FFFme CaL(h UssSF 6L (HhSSTH eUBSTET. SieusT seorsuoreonLd, “GL(i! Slemevorsilenil 676
Quug g sEHDTW?  GeuEmmLW 2 L bl Teeurd GlamwssL L Gume simd 6L 8g.” searm
O\&FmeoTeureiT.

‘ST DGl STeT UL SHem Gluwf.” eTeomm) O\ meameoTTeoT & 600 uorenT.

‘@mg ps0GuCw Tl LMmes FnLTar?” sarm Gl GsLLmer.



Fera@IemL_W = Fer = his/her own wmfl = SGmg = aunt

LO(BHLOSET = nephew SleoruemorL_b = snack
Ser = eat present / future / past = Slenefl Cperr, Fler@uetr, &erGmear
AvP = glerm Inf = &leoreor

AVP + umj® = try verb and see
Semm uTF® = eat and see (i.e. taste, try the food item)

Gl = @QmE = taste Gemeuwms = tasty  (here: &emeu + & + verb)
@6 = ask, listen, hear  present / future / past = GaL_dCmar / CaL Gust / CaL GL 6
AVP = GBaL_(h Inf=GaL_&

OQ&aTssLmL = a type of sweet

sufl = way, path Blemer® = think

BL’ = walk, happen glmentsil = wearell = wife

Q&med’ = say, tell present / future / past = GQlgmeodl Gmerr / GlemevGeuetr / GlEmeTGeomeot
AvP = Q&meved Inf = Gl&mevev

gl umerd = alcoholic drink HML = store

&4’ = drink Gumemg = drunkenness

Ouflw = big W& = dizziness, unconsciousness

eo@uwm = an expression, used to express emotions such as surprise, shock, or disappointment
AVP + Qamaon@L = AVP + Qamenr(y  (the 67 is for emphasis)

O&mehed = small amount @mrrb = time

Q\gef> = clear up 2 | Ibl| = body

smww = wound souB* = to occur

Spermed = however, but om’ = forget

X sterpmey eTevrenr? = What does X mean? syomhm” = cheat

g& (HLE ) = scold Wery = then, later

QBTLEG = begin Infinitive of GIFTLMIG is ©&TL_Mm& and means here “began to”
Sieom’ = scream &.FF60 = noise, clamor

US55 6 = house next door Gumev = like

fmg’ = swell
waeL = first 36060 = in the beginning



HeuoTeU6T UBbGHMeT (adapted from A Basic Tamil Reader and Grammar by James Lindholm and &. Uil eub)

Siererd 6L g0 HBG HH6y aPWTE CFHmey LUTTSF O\Ement(h L MHBSTET. SA6U6T SH6or
SETEUE CU(HOUENS 6THTUTTSSTONT?  THTUTTSS (HheS (WG WTSHI(LGWEITS). Si6UEHEDLL S60oT6U6T
Q@ LISLIS 6L (H6G auTelemen. LUsSSF 6L (HheHETi a6 FTaLmenLWre CLS aTmiaeT. o6t
Goumy & CueTGemrm(h UMD DI 6TETM C\FTETETTTSH6IT. HTETD SeoTemenr L)
S&6UEMEVLILIL 61 606m60. FH60T LFHE OlFeLeUEmET LDMUWILD S6UmEVLILIL 61 606M6V. SHEMTEUMSHES OB L Gluwf
gOUbEDCS TOTm STET Si6UST SHEUMEVLILIL L ITET.

O\Fsveueian ouWGl BTETG. ouelT FWTE O\Fmelley ellemeTwimy Gl&mewT(h L MHBSTET. (I
Quent SBS O QUPWTS UBSTHT. JUEHHS LS OTm WS LGHSSVTD. SeusT GlF6vsUsmenT
urgSSmet. G SWmid HermmeT. soOQID LUTTSSTT. GlFmele) euememud ©l&FsuameTD S6il iy
Geoumy wrEpD LHvemey. SieusT WOILIGWID Cl&F6veuemeT 2 DM LTTSSTeT. “Seuotewrm! 5 2 60 SILILITem6Y
GumevGeu GmaSPTGw! 2 a1 Guw eTarer?” eTerm GHLL 6T, louelr “GlEFeveustr” eTamm LG 6L
SleNgamer. “GRGs aum” 6Term SieuemeT Fn LAl L T6T. SIUT AUEHSESG LSBSSH 60 CUBSTE. l6l6T
slmieuener TTGUTH AmETSG I ©\SBTeuoTL 6.

Bmg T SF6 UPWTS LTTSS 6D bGP Oluewr wry sterm Ufibg ©O\&meurLmei.
sirerd Cousors OFmaysE CumearTer. AbHG GlLaTmaTWL ST wEmaTwD CFTE5FH Fpdl
Q&memeT. SibF Ot HbHeHLLTeT. Femey GaNbGl [HeTDmeT. 6D SieueflL_LD, “cer
vwiupdpmi. Bwo Qaumsd T srCar!” earm CasLLmer. b Lemboluemmadiear amev
SNBSS leueT Am MBS Cumbell L maT.

SITTODSS Lreller SieTeSS e Seoreued 6L (hEH& SHHWOI eubGl 6L L e



SIETEOID = swan &6 = door
sufl = way, path suplwrs = (here: through the)

OQsm = street &ewreuer = husband

s umy® = expect, await brgl = month

LusE5S 6 = house next door FMeOLLOTEML = insinuation
Geupy = different, another aump® = live

upM = about | use the Noun + ¢g construction with up(

saemelILB! = worry DT = Son

©&LL = bad U@’ = happen, occur
WG = age slememwum(®® = play

e7Cerm = eyewT SWHEG = hesitate

Bey’ = stand present / future / past = Hpd Gmerr / HHGuesr / HlerCmedr

&oMley = &mm + L6 = in the surroundings

g6l = except for | use the Noun + g3 construction with g6l

mILIG Ud = again 2 mm = closely

seoreorm! = term of affection, from the word Sewor (?)

@umev = like | use the Noun + g3 construction with Gumev

uglev = answer i6M® = here: give

& 90" = call

LSSHFH 60 = nearby | use the Noun + &@&/2-6@ construction with L&E&GH 6L / SiHE 60

Smieetr = little child rjy = chest

Siemem® = hug 6TeL6LMD = everything

yf? = understand Gouzld = ellemyey = speed

@& = join s(pel’ = embrace

HBsHG* = be frightened, be startled gmev = head

&’ = bow (head) Lwiu®? = Sighs = be scared, be afraid

S = SleTemer = ST = mother Lemd = young



SITSHID (adapted from A Basic Tamil Reader and Grammar by James Lindholm and @. uiiodleuib)

JIUMIGS UMHSSWPD GSWULWPD FOULL Gl SI6UDT ST ESTSHENDW LTTSS BI6TS [BIaTH6T
S LGl DG ST SIUDDOLUW QHSSSIISSD GSPLILUSSIGSD STTenD. BTG BT SEHEHE
6T BUEDT AeUTE6T HeBCHTMID FHS LILITTE6IT.

SIUMESD AUEHSSD OBH BT 2-Me| GHESS. AUTST GHUHL SAM L6TneTSEeTTS
Bobs &MesdGuGW LPSSED GHULL Sl ieuear O\ wemedled 6 SL1q 6lememum(heurmeT. ieuer
SIbS UHWTSE eIIHEUTET. “sTameneTwd ellemwmilged CFFSg ©lameT” 6Tamm OIS TV, Si6U6T
‘Corse L _GLer” sterm OlEmeLaUTeT. leusT penFCWT(H SHLIq60r 6L DL AU H6T HTEVT6V
SemaLumer. e SLWD Si6usT UGBS elemeTwm(heumsT. Seuer LBmS ThsS O\@menr(y 6uq 6l (heureo.
BlUug OgrLmidar SuFsEnmLW BLL BTEhSES BI6T aUTIHS bBSS. L mHeubHd
B TDLHLSMS AMLBSTTEHET. AUTSH6T SNMLUI) FHHSSTTHT. NUTHEHMLW SFHIILIL]
LOODEUTHEBES CSAWTS 6TEOTH SIEUTSH6T [HlENETSSTIT 6.

SpEOTTEL 6TLILIG G SisuEmEmLIL SADLTSGS CSABG 6L LGl GluDmesT &ibom Gy mLULmeTT?
‘dilem 6L (h OeueNCw Gurads el ngl” eTem WaEemem SL_(HLLBSI TTET. ASETEL BT SH6UETT6V
SIUEMET FhH BHE (Ll Well L6meV.

SICUET SlEUEDT FHF HF FIGSSMT. SAeUEHMLLL 61L_(H&ES (PeOTauTmed [Hlemmmenr. “iLoior!
srGuw! srawrs LQmesdng. O&TEhFD S| C\ETHMSET 6T O\FTETEITET. LT FMDSII
Qamenth QmbsTer. OeusMGuw DT WTT eTaTn SiUEHES OsFlwmgl. “Lmeud! GlEFDE e
georewtf Olamemr(h eum! SjeugniemL W emsuley esmmielll (h 6um” 6TeoTm WSETLLD OIS TET6TT6T.

DE6T UTFNSS QUBS STSEVMET LITTSITOT. SUEHSHS WS WEFA WD LW goULL Gl
Si6U6T G601 TGS SL_(LULbBSS Oamemer. “endemw [HL(h. Sevorewt [ 2pmiel Gmear.” sTerm)
O\GFTETEUTTET. 6L DAEUEHEML MSSENET L11Q SSTE. Seusniemnl W L11q UT6D SemTEONTIY.  EUEDETLLIEV
LSU)I_LBQQJ 2 MBS Slewr(h asu@sml_u_l EHEMW @g@w@ SI6U6T “DDM!” 6TETEY SI6VDl COTT6IT.
Ml UgH UTFNES QU abBSTeT. “sTearer BLESS? cTenm GHLL T, &6T &Fmeilss)
Oamemer. “Gevteni] GisGD CUTE LaumsE s hadngl.” ey C\Fmerarmer. “sl &6
THSSML WIIms SL 6l el Ceusnr(hd. ieLMI6aTTeL 6TeTTeT LILIGT?” 6T60TM ST O\FTeOTEurmeT. SILLl
SUDMLW pGlmsds L6l 6L CFTLmd armeT. louer HANSSTET. 60T STSHE0 MU S6mL_ &5 ES6U0T6wTIT6V
UTTSSTEN. MBS UMTene leusnem Glamerm el(ho Cums LQmbBSS.

(from 60 50\sMmsE -- GNEHA 15)

FTHD = thirst UHSSD = sorrow, distress

&wuub = confusion, bewilderment qﬁ)u(54 = occur, happen

ge&r = own (here: his own) &mged = girlfriend

Brem = day & = become

et = before, earlier, in front of | Use Noun + &@&/2-&@ with peor

Slerd = daily Gzmmib = word used as a suffix with time expressions like <601(h, LTS, BT,
dleord, and days of the week to mean ‘every’

&hd° = meet suemy = until, up to Om(H = long

2 _mey = relationship, kinship Bmeugb = both people Smy = SAever = small, little



Wememer = child &meuD = time up&esb = familiarity

U@’ = occur, happen Osm = street ewrey = sand
slememwn(®’ = play &[G = build (sl = AVP)
sufl = way, path sauplurs = el + s sllememwm_(h = game
G&® = combine, include, join (@srsg = AVP)
& = desire, wish sl iqenr = Past verbal adjective of (5> = build
&ML = leg Ams’ = ruin, destroy
Fev = some ; FOWD = time ; 6 FOWD = sometimes
ubgl = ball 60" = take (7BSS = AVP)
©6 = run (9. = AvP) QBTLEG = begin, start (QsTLmdler = past verbal adjective)
BLU = friendship ouemi> = grow (aueibg = AVP)
BTEnséE BeT = day by day BreT = day
&emd = youth, young U(heub = stage Semou@meud = young adulthood
gl = alone ; Faemo = singleness, solitude, ‘alone-ness’
FhdlL = meeting et = other people ; pm = other
Bemer® = think, believe SpeTTed = but
6TULIG +6 = somehow Q&f* = toknow  (Q8fibg = AvP)
@upmseust = lady who gave birth to &wm = ‘just’, ‘nothing’
sbwor @m = be quiet, do nothing 1@ = (here: leave) (615 = AvP)
OleueMBw = Gleuel = outside &L BUuBSg” = control
sigermey = for that reason g’ = throb, quiver
(petreareL = (pedir = in front of (see (peir above)
Hled> = stand present / future / past = Hp& Cmer / BHnGuer / blerCmeor

AvP = fle) Inf=Hpns
Qamehad = little bit SETE ] = water
g’ = cook (FmES = AVP) BlhueuetT = person standing
umeld = expression of pity @&y = small water pot
Q&mem( e’ = bring [something] with smpm’ = pour (2Bl = AvP)
fUT&FeL = entrance, doorway &TFHever = boyfriend w&p&d = happiness
Wb = SFFD = fear weord = mind BLUG’ = stretch out
919° = grab hold of, catch W = hold, grasp seooreorTly. = glass
cuemeITWEY = bangle 2 emL’ = break (2_emL[s& = past verbal adjective)
&S = stab Siom” = scream ugm’ = be agitated
BL’ = happen, take place &omef® = handle a situation sllé&60 = hiccup
Gle6 = drink (GlusG = future verbal adjective) Mz + 67(°
Wwa& = back sLe = rub (36l = AvP) Lwer = use
Q&MTL_mE& = begin (QsTLM& = Infinitive) AR° = smile
SHML_SSH6e00r = corner of eye urjenel = look Gumev = like
Gumev GmBsZ = it seemed like
Q&msd' = kill present / past / future = Q\&Te0E e / Glamsu@euer / GlamaTGmedt

AvP = Q\sme) Inf = Q& meveV



%IDQ] Q’)@GGOT 6u0T |]' (adapted from A Basic Tamil Reader and Grammar by James Lindholm and . Uwo& eud)

&Temey 6T6mT ell. “@dlreur!” eTarm @Te CHLL Gl FnlILL U6 SIEuTEmTTIOE6Y 6T60TM) Sl Tevedt
2 _EIHSTEN. UTFNSHS UBSTET. “‘SHTauT! pDONISES UMHEDTWIT?” TETMITEN 601600 TLOEME.

‘ClamEhsn Bm. &Csm aubgl 6l GLer.”

s reuer 6L (he@em CUTL GleTemL Wb Feusmel SLqemwwd 6T(HSSI0\Sment(h aubSITe.
SICUEILD SIETTETTTLOEMEVWD 2 6TEHTLI LeToMSTnLSH60 LUSSTD uGLL LGS Oamemr(h
L mBsTTE6T. QmHaumn CBmRE W marufEs. CUASOETaTCL pDDHRISMTMW HNOL ST SH6T.
L Sglmpuler sHTeus Geullg&@ Fevemey GUTL. ST SSHTET. HTTETTLOME HemTU 60
2 L sMihg SnOlQID UTFESS OsTan LMmBSTEr. LGSImnEE Ul LmbD e s (h
wrhsamem Gefuumlig Glsmeo( GmbaTar. Cger Up, sompule GaeMag Cumi () aubs
UG, ST H(ell OlasmeT(h QHBSTe.

‘o BrhH TuCUTgl smer warCarm CUTEMEFT?” 6TEOTDITET H6TTEOTTLOENEV.

“ereter L, Slief eTem BIL(BUUOm eubs QmEEng.”

‘5 gmer UTCre! &8s emeus Il GeMuUTL (S prar. CleNEE et SHT6L
swedorer. @ns st fleo sTCar Hwo BErayw Gelss Cumrbn? Qbs sty e
B 2] &S 6TLELMD G455 Goveor(Ho?”

‘CL! 2 ama@ @ LT CEAWWLT? ‘Sremw SeTellaTmelD S6uTen o S6Tem (P Wmgl.”

“‘@uUu uwem Usnw 6Ty B Wer@ear Gumi Glsmeo( GmedEmmb. Lglemasmer
sean(bliysg Gweomrl Ly perGsrmid pmyase.”

‘soglaw Cuer@s. QmGs Tl GefuumL_(haugD ST SH(eUGID 2 6T Serenisy Liha m
aMragsne 6 psHruucspmi. Qbs < 2 HPusH pdn SLsHddbg SHs L amy
sTgsmenr Guy wre OFLEDTTSCT! UG TeLeLMD 2 60T SHevorerned LIL6l60smev. &G BimS
upml B <SS TUUL 6llevemev. LG FHTGeur?”

‘@eooemen 6THS QLI SpoMiey LIrs OCFWLW el gl sTeary STCor GlEmaud Cmeir.”

“‘Olumi. 15 2 eoremulGouBw SiliLg. Henargsmev star CCowbd wsSHTILL(H SWHes
Geveror(ho. Brer Geul 195G Fevemey Cumpeuglo gLy sTGer?  BLEG Gouemg weuFssT O&weug)
SULTS O\FF WellLemen. STEmISS LMMOITS BLSS D SLLSMTWL BTD & BHSLILS soemev.”

‘@uCurgl 5 853D CUEHDTW. YOI SHETE OF STLMLWTS UGS & TaTeT
Geuemr(hom Qsvemeown? Qps Caetel @ LSl GlFme.”

“‘geoeni] sramaCau gmemo pd dlGHnCs! Sarmst He SiWsGHmT BTG
sl heHlermenr. ewted Geuml Hev AWSSTBM6M LG usEHDG. CsRGHD FTESML BIHOD
sThadprgl. ebdn m uCursmag BEIOHOD 6T(heEdnsm?”

‘sanans@ Osflurg Emblast. pm et fled LTaerGn? WSS BF STar G\smho)
CrriuseEnse STy s L sHComGn!”

‘ophn Seoentpred O\smHy CHTEsT auHD 6TEOTDTEL [BLO (PETGETTTE6T 6TEVEVTD 6TLILIG
Uempssmisst? B eThug \AobEsmn?”

SITTETTLOENE LiFl6L OI&FTLeVTDEY Geuorent o0 Gl enmer. L DE&6T &I Teustr Goul g emul
SIDUST PSS L L T6T. SI6UTID SH600oTer J160 SDMIH TTer. AUTHEHSES (PETLDLD E(F6U6DT
ueemey GaligS sty GlETlLel G O&mam(y SmbSTe.

‘our! OaTehFL Setell FLLRET. QRCE T GelEdng Samansd ©sF welsvsmsowm?”
st &g Teustt Camuwme Gudlsme.

SICTOTETTTLOME) &l SSTedr.



M = river &ITEMEL = morning P + sy = eleven + half

el = time ST = voice Fl9bh4 = call

2 w2 = feel aumgsy = entrance, doorway Qamehad = a little bit

glewor(h = towel FLME &L = soap 2 ey = local, “inside village”
uemefl&an L b = school ugsMb = tenth LY = grade

QOBHEG = be close (QB@mMAW = verbal adjective) peoorLy = friend

SOOEIEDT = river bank  @mL’ = reach, arrive LIg-SSlemm = steps on river bank
Geu_lg = VEtti Gur®* = put <7di9° = begin

e = north Yo = side Tl = cow

Gl = bathe (something) ©O\ger = south

& = bank (of river) Gleuefl = outside &6 = wash

BMH = country WeGery® = improve, come up (psiT@em = infinitive)

GumrdpGar = Gurdlpmgl + ¢ = asking a rhetorical question
6Telr = say, tell (sTelTmTe = past tense for Sieue)
e ety = suddenly BTL_(pUUOm = nationalism

ur@rer = umy + eyeor = why don’t you look &6M°® = shower, bathe
D&&6T = people 6T6U6UMD = everything (here: everyone)

LM = saying geiem’ = push, shove

usmw = oldness Werr = behind (here: backward) UGIemD = newness
Guwevem(h = western country ; Gev BTLLTF = people in western countries

$Sgleud = philosophy u@* = here: to appear SMIewID = reason
SATILE = sSTd + uE' = be angry 2 pugd = production
/4G = become euemy = until, up to br& = pollution

upidl = about | Use Noun + g3 for up Qurw = lie

2 qoremld = truth Bemenr® = think, believe ster Geb = here: at me
gl = mistake wemmey = ‘hidden-ness’ (mMeuTEH = Noun + &)

And® = think, ponder Freno = cleanliness

Gaermell = question uglev = answer gnemd = by itself
Beor = fish SWs5@ = dirty Qa&rsg’ = peck at
ewreL = sand Geumy = other &lev = some

g’ = settle Gsmi@ = stagnate (Csm@&&AM = present verbal adjective)
Fnasm = ditch BrOOL = odor s1(6° = take, (here: to take on)
@0’ = run (@B&M = running) &l = bacteria
uge® = spread Qamom Cmmi = leprosy O = disease

A ererpmev B =1If A, then B wer@eory = ancestors Gemip® = survive
@omi@’ = climb down, descend @sHG6T = 886G + 261 = before it, inside it
gj@&f = wash (clothes) e’ = finish UL = tooth, teeth
Gs® = brush (teeth), rub Q&mliusf6 = swish (and spit)

geTEn° = move, shove gl = spit ST = person

AR°® = smile, laugh



